
í ?

Atoistraţiiinea ?i Tipografia.
BBAŞOV, piaţa mare Nr. 30.

Scrisori ne francate nu 
se primesc. Manuscripte 
nu se retrimet.
INSERATE se primesc la  AD- 

MINISTRAŢIUNE în Braşov şi la 
n/mátórole Birouri de anunoluri: 

în  V ie n a : M. Oukes Nachf. 
■ax. Augenfeld & Emarich Lasnar. 
Halnrloh Sohalak. Rudolf Mossa. 
A. Oppeliks Nachf. Anton Oppellk. 
In  B u d ap e s ta  : A. V. Goldber- 
gar, Ekstaln Bernat. Li Ham
burg.- Karolyi k Lfabmann.

PREŢUL INSERŢIUHILQR : o se
ria garmond pe o ooióna 6 or. 
şi 30 or. timbra pentru, o pu
blicare. — Publicări mai dese 
după tarifă şi învoială.

RECLAME pe pagina a 3-a o 
soriă 10 or. séu 30 bani.

REl) ACŢIUNEA,

■ВИЯМ н у  ВИВ Я И П 1
Чмг и Ц  1 ГЙШИ1< я и м  вам

„ g a z e t a * iese în Мсаге (ţi.
Abonamente neutru Austro-Ungaria:
Pe un an 12 f l., pe s6se luni 

6 f l.,  pe trei luni 3 f l .  
N-rii de Duminecă 2 fi. pe an.

Pentrn România şi străinătate:
Fe un an 40 franci, pe şâse 
luni 20 fr., pe frei luni 10 fr. 

N-rii de Duminecă 8 franci. 
Se prenumeră la tote ofi- 

ciele poştale din întru şi din 
afară şi la d-nii colectori.

Abonamentul pentru Braşt?
Admtnintraţiunea, Piaţa rr aie 

Târgul Inului Nr. 30, etsgii 
I . : Pe un an 10 fl., pe ţls( 
luni 5 fi., pe trei luni 2 fl. 50 cr. 
Cu dusul în casă : Pe un ei 
12 fl., pe 6 lu ri 6 fl.. po tiei 
luni 3 fl. — Un esemplar 5 cr. 
v. a. s^u 15 bani. — Atât. abo
namentele cât şi inserţiunile 
sunt a se plăti înainte.

Nr. 49. Braşov, Joi 4 (16) Mariié. 1899.

Saşii la ministrul-preşedinte.
Am făcut amintire de faptul, 

că deputaţii d ietalî saşi au trimis 
din sînul lor o deputaţiune la  mi
nistrul-preşedinte Szeli, ca să-l sa
lute de venirea sa la  guvern. Con
ducătorul deputaţiunei, profesorul 
Dr. Scliwicker, a accentuat în vor
birea sa, că venirea în fruntea gu
vernului a d-lui Szeli, a produs mul
ţumire şi bucuria în sînul deputaţi
lor saşi, carï au prim it programul 
de guvernare al ministrului-preşe- 
dinte peste tot cu simpatiă şiaplause, 
càcï cred a vedé în tr’ênsul spiritul 
şi principiile profesate de marele 
patriot Deák, — a acelor principii, 
de al căror moştenitor şi représen
tant îl consideră pe d-1 Szeli.

Din acest program vorbitorul 
subliniézá numai doue momente. Pe 
Saşi, cjice, i-a lin iştit înainte de tóté 
declararea, că ministrul-preşedinte 
voesce se se susţină pacea între stat 
şi biserică, şi după aceea asigurarea, 
că voesce se guverneze pe toţi lo
cuitorii ţerei—iără  deosebire de na
ţionalitate, confesiune şi c lasa—după 
lege, drept şi dreptate. Saşii arde
leni au fost întotdéuna apărătorii li
bertăţii legale şi ai instituţiunilor 
legale ; de aceea ei ţin şi astăzi cu 
tăria  la  autonomia lor legală  biseri- 
céscá, şcolară şi administrativă, în 
care ei posed nisce baatióne tari 
pentru susţinerea, apărarea şi des- 
voltarea naţionalităţii, a limbei şi 
aşezămintelor lor culturale.

In fine relevând, că Saşii întot- 
déuna au avut înaintea ochilor prin
cip iile: „fidelitate cătră rege, catră 
ţâră şi cătră popor44, c[ice, c& în tóté 
cestiunile, ce privesc ţâra şi aface
rile ţerei, ei au sprijinit întotdéuna 
guvernul, şi încheie urând ministrului- 
preşedinte sănătate şi succes în ac
tiv itatea sa patriotică, grea şi plină 
de răspundere.

La acéstá salutare, ministrul- 
preşedinte a răspuns, după cum 
spune corespondentul cjiarului „Sieb. 
d. T ageb latt“, cu multă amabilitate, 
mulţum ind călduros şi espunênd mai 
pe larg  părerile şi intenţiunile sale 
politice. Etă verbal, după „Tageblatt44, 
ceea ce a cjis esenţă ministrul :

„Referindu-se la  programul seu 
de guvernare, enunţat în dietă, Szeli 
a accentuat, că consideră fiă-care 
cuvênt cuprins în acel program ca
o promisiune tare. Ceea-ce a decla
rat acolo, nu sunt frase gole, ci ur
m area unei serióse precugetări, a- 
vênd hotărîrea de-a dovedi cuvintele 
şi prin fapte. Ţinend cu tăria  la 
principiile adevăratului liberalism , 
el nisuèsce la  consolidarea statului 
unitar m aghiar şi ţine neclintit la pac
tul de drept public din anul 1867. 
De acestea nu va lăsa să se atingă 
nimeni, în principii nu cunósce nici 
un fel de transacţiune. Un stat ma
ghiar tare este un interes de viâţă al 
tuturor cetăţenilor acestor ţări, pe 
cari voesce să-i guverneze fără deo
sebire de naţionalitate, de confesiune 
şi de posiţiune, după lege şi drept ; 
în cadrul statului ungar e loc de- 
ajuns pentru fiă-care naţionalitate,

ca se se p0tă susţină şi desvolta în 
însuşirile ei caracteristice. El nu 
face nici o deosebire între cetăţeni, 
consideră, ca lucru secundar, décá 
cine-va vorbesce în limba maghiară, 
germană séu în a ltă lim bă; dér cere 
dela iiă  care, ca să nu se considere 
numai ca „locuitor44 al ţerei, ci ca 
adevărat „cetăţânw al ei, care se 
recun0scă ţâra acésta, ca ţâră a sa, şi 
aici să se simtă ca acasă în idei şi 
fapte. Faţă cu Saşii ardeleni a avut, 
4ice ministrul-preşedinte, íntot-déuna 
calde simpatii. El cunósce şi pre- 
ţuesce valórea şi meritele lor pentru 
stat, şi e departe de el gândul, de 
a voi să-i págubéscá în vre-un mod 
óre-care. Saşii n’au a-şî teme deloc 
limba, naţionalitatea şi aşecjămintele 
lor culturale. El, din contră, le va 
scuti şi promova. Décá deputăţiilor 
în dietă vor sta „înafară de parti
de “, séu în „partida guvernului44, 
acésta nu póte altera de loc simpa
tia  sa ; căci scie prea bine, că ei în 
afacerile ţerei nu-i vor denega spri
jinu l lo rw. . .

L a acestea observă raportorul 
fóiei săsesc i: „Răspunsul ministrului- 
preşedinte, dat în tonul unei hotă- 
rîte convingeri, a făcut asupra de
putaţiunei cea mai bună impresiune. 
Ea a părăsit palatul presidiului m i
nisterial în cea mai deplină mul
ţum ire44. . .

Am ţinut să reproducem aici# 
părţile esenţiale ale raportului, ce-1 
aduce „Tageblatt4i din Sibiiu, pe 
care în caşul de faţă trebue se-l pri
vim cei autentic. Şi acésta o facem 
din două consideraţiunî: Mai íntáiü 
este interesant a vedé, cum inter- 
pretézá m inistrul-preşedinte Szeli 
principiile, ce le-a enunţat în pro
gram ul său despre „adevăratul libe- 
lism* şi despre acea „politică libe
ra lă 44, prin care cjise, „va nisui să 
realiseze, ceea ce este idealul flă
cărui M aghiar: pentru naţiunea uni• 
tară maghiară statul unitar maghiar 
Ai doilea o facem, fiind-că voim, ca 
şi publicul nostru românesc să fie 
esact informat despre cele ce s’au 
petrecut cu ocasiunea „visitei de 
etichetă44, ce au făcut’o deputaţii 
saşi noului şef al guvernului.

Foile unguresc! nu dau, firesce, 
nici o importanţă deosebită vorbe
lor, ce le-a adresat Szeli Saşilor în 
audienţa amintită. Spun numai, că 
d-1 Szeli nu cere dela ei să intre 
ărăşî în partida guvernului, ci cere 
numai să fie „cetăţeni credincioşi ai 
patriei şi buni patrioţi“. Cu acésta 
frasă stereotipă caracterisézá ele re- 
sultatul deputaţiunei săsesci la  Szeli. 
„Tageblatt14 din Sibiiu însă susţine, 
pe basa raportului de mai sus, că 
Szeli nu s’a adresat în modul acesta 
ofensător cătră Saşi.

In adevăr, după cum spune ra
portul fóiei săsesci, Szeli n ’a adre
sat cătră Saşi o astfel de „ cerere 44, 
din contră i-a asigurat de simpa
tiile sale şi li-a făcut chiar unele 
complimente. Ceea ce a vorbit el 
despre cetăţeni, cum trebue să fie, 
a c}is’o în general şi apare din ra
port chiar, că pentru Saşi are o 
deosebită consideraţiă.

In fond însă, décâ vom cum
păni bine însemnătatea cuvintelor 
ministrului-preşedinte, vom ajunge 
la acelaşi résultat, ca şi foile ungu- 
resci. „Pretind dela fie-care — c|ise 
SzeţJ — ca se nu se considere nu
mai ca un „locuitor44 al ţării, ci ca 
adevăratul ei „cetăţăn44, care să re- 
cunoscă acésta ţ0ră, ca ţ0ră a lui 
şi să se simtă aici în sentimente şi 
fapte ca acasă44. Nu însémnà asta 
în limba şovinistă, „se fie credincios 
al patriei şi bun patrio t?44

Pornind odată dela principiul, 
că trebue să se realiseze „idealul 
m aghiar44 despre „naţiunea unitară 
m aghiară în statul unitar m aghiar44, 
nu mai e îndoială despre ceea-ce în
ţelege d-1 Szell sub „adevărat44 ce- 
tăţ0n.

Ori doră se pote admite, că dên- 
sul ar recunôsce calitatea acésta 
unuia, care nu adoptézâ necondiţio
nat principiul statului naţional uni
tar m aghiar şi care nu dovedesce 
prin sentimente şi fapte, că în pri
vinţa acésta nutresce acelaşi ideal 
ca şi M aghiarii?

Ceea-ce afirma d-1 Szell, că „nu 
face deosebire între cetăţeni44 şi că 
„i-se pare lucru secundar ce limbă 
vorbesc e i44, e de natură numai a 
întări acésta părere. Nici Deak, nici 
Andrassy, nici Lonyai, n ici Tisza şi 
cei-ce au urmat după acesta n’au 
cunoscut deosebire între cetăţeni. 
Şi lor li-s’a părut lucru secundar, 
décâ ei vorbesc limba maghiară, ori 
sunt „de altă lim bă44, acésta însă nu 
i-a împiedecat de-a stărui fie-care 
după puterile lor în direcţia creărei 
„statului naţional m aghiar44 şi, în 
consecenţă, nu ne mai putem in
verti astăcji de multele legi de ma- 
ghiarisare, ce le-au adus una după 
a lta  cu ajutorul dietei, şi prin cari 
de îapt se fac ilusorice tôte „conce
siunile44 ce le cuprind pentru dreptul 
de limbă al popôrelor nemaghiare 
legile dela 1868.

Tocmai faptul, că nu se face 
nici o distincţiune între cetăţeni 
când e vorba de sistemul de leg i 
ce tinde la  m aghiarisarea succesivă 
a tuturor „fără deosebire44, este în îm 
prejurările de faţă, care trebue să 
insufle cele mai mari îngrijiri cetă
ţenilor doritori de a-şi păstra indivi
dualitatea lor naţională.

Situaţiunea şi misiunea bisericei.
Ia presera festivităţilor de instalare a apă

rut în „Telegraful Român“ din Sibiiu următor ea 
scrisore forte remarcabilă, prin care d-1 Dr. Ale
xandru Mocsonyi. salută pe Metropoiifc:

Biserica serbeză Duminecă o c|i 
de bucurie. După o văduvie — de 
astă-dată cam îndelungată — bise
rica va celebra solemnul act de in s
talare al Înalt Preasânţiei Sale, Archie- 
piscop MetropolU loan Meţianu; ea va 
saluta cu iubire, veneraţiune şi în
sufleţire Capul ei suprem, şi ea va sa
luta în venerata personă a în a lt Prea 
Sânţiei Sale reînvierea acelei legături 
preţiose între biserică şi iubitul ei Doni' 
nitor, ce o constitue împreunuta încre- 
dere a Maj est aţii Sale şi a bisericei, — 
încredere împreunată, care a înălţat

pe în a lt Prea Sânţia Sa la  scaunul 
metropolitan.

Trecutul lung şi bogat în fapte 
m ari şi merite neperitóre al în a lt 
Prea Sânţiei Sale, ne servesce de 
garanţia unui viitor promiţător. B i
serica íntrégá îşi aşăcjă încrederea 
sa în probata înţelepciune şi neobo
sita energie a în a lt Prea Sânţiei Sale, 
şi toţi fiii devotaţi bisericei, cu suflet 
şi devotament, vor sprigini intenţiu
nile şi nisuinţele nobile ale în a lt 
Prea Sânţiei Sale în înalta, dér gréua 
sa posiţiune.

Privirile tuturora vor fi îndrep
tate spre distinsa figură a Tnalt Prea 
Sânţiei Sale, şi inimile tuturora vor 
fi cuprinse de un sentiment: de sen
timentul bucurie* asupra actului fes
tiv de întronisare a în a lt P rea Sân
ţiei Sale.

Actul înălţător de întronisare a 
Metropolitului, însufleţirea generala 
asupra acestui eveniment momentos,
— altfel de momente, par’ că dis
pun spiritele a se orienta asupra si- 
tuaţiunii şi misiunii bisericei şi din- 
trun punct de vedere general. Şi care 
fiiu devotat bisericei n’ar simţi gra* 
vitatea situaţiunii, în care se află bi
serica în cţilele nóstre?! Şi care fiiu 
devotat bisericei n ’ar fi pătruns de 
sublima misiune culturală a b isericei?!

Gravitatea situaţiunii îşi afiă es- 
presiunea în acel conflict profund, care 
subversézá între spiritul bisericei şi spi• 
ritul modernei concepţiunî de vieţă

Ca şi o stâncă în mijlocul va
lurilor lurtunóse, aşa stă biserica as- 
tăcjj, isolată, în mijlocul curentelor 
duşmănose ale acestei direcţiuni mo
derne, în contra cărei influinţe nici 
statul, nici societatea nu s’a putut 
imunisa pe deplin.

„Concepţiune realistă a vieţei“ : se 
фее acéstá direcţiune. Realistă, căci 
potenţele ideale ale vieţei nu le pri- 
vesce de po+enţii reale, ci numai de 
nisce prejudeţe şi ilusiunî ale spiritelor 
naive, şi prin urmare nu le atribue 
nici o valóre reală, séu numai în tr’a- 
tâta, încât ele pot fi utilisate de că
tră  „realiştii practici1,1, spre esploatarea 
„spiritelor naive“. Cam astfel se póte 
precisa spiritul acestei moderne di
recţiuni realiste.

Pe lângă o astfel de concep
ţiune a vieţei, n ’are să ne surprindă 
de fel devalvarea generală a concep
telor şi principiilor morale, ce o pu
tem constata pretutindenea, şi, du
rere, îndeosebi în patria nostră pro
prie. N’are se ne surprindă, déca 
vedem d. e. cât de rapid a decăcjut 
la noi în ţ0ră morala publică şi pri
vată în ultimele decenii; déca vedem 
cum sentimentele religióse, chiar şi 
ale masselor poporale, astăcji încep 
deja a  se slăbi ici-colea prin favo- 
risarea legilor ţerii, inspirate de acest 
curent; décá vedem, că renegatismul 
la  noi în ţ0ră se tacsézá astăcji de o 
virtute patriotică, ér patriotismul se 
privesce de cătră o cétá de omeni 
drept o marfă de térg, ba că stîr- 
pirea şi celor mai elementare sen
timente de pietate cătră părinţii şi 
cinstitul lor nume de familiă, erec(it 
nepătat dela ei, — astăcfi, la  noi în 
ţ0ră — a devenit pentru clase întregi
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ale societăţii, un mijloc indispensa
bil de subsistinţă materială.

Ei bine, — ridicarea slăbinunilor 
de caracter la rang'd virtuţilor, şi degra
darea virtuţilor la nivoul unor articolî 
de comerciu: ore astfel de apariţiuni 
nu constitue neîndoioseie crUerii ale 
decadenţei morale ? !

Vedem şi ac i: doctrinele false 
corump moravurile bune ale popo- 
relor. Căci — fals este realismul 
ace1 a, care în ordinea fiskă a lucru
rilor nu cunosce alte potenţe reale, 
decât: impins şi presiune, er în ordinea 
morală a vieţei, nu alte decât: princi
piul celui mai iare şi al egoismului Is
toria ne învaţă tocmai contraru l; 
în vieţa popdrelor potenţele idea'e sunt 
cele mai eficace potenţe reale. Virtuţile 
cetăţenilor, libertatea, dreptatea, morala 
în viaţa publică: aceste potenţe ideale 
sunt acele potenţe reale, ca ii vnteme- 
iezâ şi garanteză prosperarea, gloria 
şi. înflorirea Hotelor şi a popârelor, er 
demoralisarea distrage organismul lor, 
şi duce spre prăpastie state şi popore.

Vedem deci, că pretinsul rea
lism este un pseudo-realism, şi că, ade
văratul realism nu este altceva : decât 
adeveratul idealism.

Trăim într’un period de transi 
ţiune. Doue direcţiuni ale vieţei, d ia
metral opuse: idealismul şi pseudo-reads 
mul stau în luptă crâncenă, er noi ne gă
sim în mijlocul acestei lupte gigantice, 
a cărei isbândă are se decidă pote 
pentru secoli asupra sorţii poporelor 
şi a civilsaţiunei. Astăzi pseudo-re- 
alismul este încă cuceritor, el şi-a cu
cerit state şi clase condncetore ale so
cietăţii, 6r unicul asii al idealismului este 
singură numai biserica, cave in tot», for
mele sale, în tote timpurile şi la  tote 
poporele după firea ei genuină, are se 
represinte direcţiunea ideală a vieţii 
în evoluţiunea omenescă.

De aci putein pricepe, că : de 
ce este îndreptat curentul anti-idea- 
list îndeosebi şi în prima linie în con
tra bisericei, — şi că : de ce stă 
astăcji biserica isolată, în mijlocul 
curentelor duşmănose ale statului şi 
a le societăţii.

De aci putem judeca toiă gravi- 
tetea situaţiunei, în care se află as- 
tă4 î biserica.

De aci putem cuprinde înse tot
deodată şi importanţa imensă, ce-o are 
misiunea culturală a bisericei în 
v iaţa poporelor; putem cuprinde şi 
spiritul adevărat a l acestei misiuni cul
turale, care nu pote fi altul, decât 
spiritul ru oralităţii.

S cu rt: misiunea culturală a biseri
cei, este woraUsarea poporelor.

Acesta este misiunea fie-cărei 
biserici.

** *

Biserica nostă noţională înse, are 
se urmeze în misiunea sa culturală
o ţîntă îndoită : moralisarea şi conserva 
rea naţională a poporului român ; căci 
biserica nostră, ca parte integrantă 
a  Românismului genuin, este biserică 
naţionala. Er ţinta îndoită a misiunei 
sale culturale este şi îndoit de grea, 
căci în filele nostre poporul român 
nu numai în moralitatea sa, ci şi în 
esistenţa sa naţională este ameninţat 
de spiritul pseudo-realist, ce domnesce 
astăzi în Ungaria.

Der biserica naţională, misiunea 
sa  sublimă şi grea numei în neştirbita 
el organisare o pote îndeplini. Con
servarea neşterbită a principiului 
autorităţii şi disciplinei biserieesci, 
neşterbită domnie a interesului co
mun şi necondiţionata subordinare 
de ori-ce interes particular, spiritul 
legalitătii, dreptăţii frăţietăţii, al pa
triotismului şi lo ialităţii cătră tron
— acestea constitue spiritul bisericei, 
de care tot fiiul devotat bisericei 
este şi are se fiie însufleţit, şi acest 
spirit va fâlfăi negreşit şi asupra festi- 
vităHor frumose de instalare.

Spre durerea mea, starea pre- 
sentă a sănetăţii mele nu-mi permi
te a participa în persona la ele, dér 
se-mí fie permis a saluta şi felicita, 
cel puţin din depărtare, pe în a lt 
Prea Sânţia Sa în fruntea bisericei 
nóstre naţionale, şi, însufleţit de spi
ritul bisericei felicit pe în a lt ’ Prea 
Sânţia Sa cu devisa lui Constantin 
ce-i strălucea pe fiirmament: „In hoc 
signo vincesu.

B i r c h i ş, 24 Februarie v. (8 Mar
tie n.) 1899.

Alexmidv a Mocsony i ,

Instalarea Metropolitului 
Meţianu.

Am adus în fruntea numărului 
de erî memorabila cuvântare, ce a 
ţinut’o Metropolitul loan Meţianu la  
instalarea sa. Voim se întregim as- 
tâc|Î raportul publicând în întregi
mea sa şi discursul d-lui archiman- 
drit şi vicariu arcliiepiscopesc Dr. 
Iiarion Puşcariu, ce i ’a rostit în cali
tate ele comisar al Consistoriului 
metropolitan pentru conducerea ac
tului electoral.

După-ce a deschis şedinţa Con
gresului de instalare şi după-ce s’a 
dat cetire în orginalul unguresc şi 
traducere română rescriptului minis
terial, prin care se notifică aproba
rea alegerii de Metropolit, d-1 comi
sar Congresual Puşcariu a rostit ur
mătorul discurs:

Mărit Congres!
Prraonoraţdor Domni Deputaţi!

Representanţa supremă a bisericei or
todoxe române din Ungaria şi Transilvania, 
Congresul ei naţional, pe basa, dreptului de 
autonomie bisericéscá asigurat prin art. IX 
de lege din a. 1868, a ales în şedinţa sa 
dela 19 Decemvre a. tr. în cale canonică 
şi constituţională pe archiepiscopul şi me
tropolitul séu, in persona înalt Preasfinţi- 
tnlui Domn Episcop loan Meţianu.

Maiestatea Sa Prea înălţatul nostru 
împărat şi Rege Francisc Iosif 1 s’a indu
rat preagraţios a aproba acéstá alegere, şi 
pe alesul nostru a-i întări de archiepiseop 
şi metropolit.

Acum dérá înainte de tóté sé dăm 
laudă lui Dumnezeu celui în veel mărit, 
căci a pregătit pentru credinciosul séu po
por român ortodox acéstá di de bucurie, 
şi bisericei ortodoxe române din Ungaria 
şi Transilvania i-a trimis pe mirele ei do • 
rit, sccţendu-o din doliul văduviei şi din 
nesiguranţa şi îngrijirea la care o aruncase 
repaus&rea în Domnul a fericitului antece
sor în scaunul metropolitan.

Apoi sé mulţumim din adâncul inimei 
nóstre Prea înălţatului nostru Imperat şi 
Rege Francisc Iosif I pentru preagraţiosa 
întărire de erchiepiscop şi metropolit a 
alesului nostru, precum şi înaltului re
gim al ţârii, pentru binevoitórea reco
mandare şi sprijinire a alegerii sSverşite 
prin Congres.

Ast~fel uşuraţi în simţămintele nóstre 
prin espresiunea recunoscinţe’ nostre la 
aceia, cărora se cuvine, ne credem a fi la 
înălţimea onorificei nóstre misiuni, când 
pe iubitul, alesul şi întăritul nostru archie- 
piscop şi metropolit, îl introducem în scau
nul strălucit al vrednicilor séi antecesori.

(Aci comisarul Dr. Puşcariu, păşind 
spre Preasfinţitul Archiereu, îl conduce de 
la scaunul, pe care se aşezase, la scaunul 
archiereu lui, înalt Prea Sfinţitul uroă 
treptele şi stă în scaun cu sfânta cârjă 
în mână, er corul saruin ari al, condus de 
profesorul G. Dima, íntonézá: „Pe stăpâ
nul şi archiereul nostru, Domne păzeşte-1! 
Intru mulţi anî stăpâne!** Momentul era 
înălţător.

Comisarul întoroendu-se la locul séu 
presidial, urmeză acum a rosti şi mai a- 
véntat urmâtorele la adresa deja instalatu
lui Archiepiscop şi Metropolit):

Mărit Congres!
Însemnat şi măreţ act este acesta în 

vieţa nostră bisericéscá !
Dumnezeu cu puterea şi bunătatea 

sa nemărginită şi cu sfatul séu necuprins

de mintea omenescă, a binevoit a întorc© 
întristarea nostră întru bucurie. Bucuria 
nostră este justă, nobila şi curată, pentru 
că isvoresoe din câştigarea bunurilor mai 
înalte, ce dau mâugăerea şi fericirea tem
porală şi eternă a unui popor. Biserica or
todoxă români din Ungaria şi Transilva
nia, primesce astăzi pe capul şi conducă
torul său. Cu cjiua de astăzi ea nu mai 
este îngrijată, căci sortea sa este pusă în 
mâni lari şi sigure.

Cierul şi poporul român ortodox din 
metropolie, despărţit de ocupaţiunile Sil
nice, îmbrăcat în haine de serbătore, ca şi 
înoit în cugete şi simţăminte, dă laudă şi 
mulţămită lui Dumnecjeu, pentru-că i-a fost 
dată posibilitatea a alege prin representan- 
ţii săi, nu după multă aşteptare, după do
rinţa inimei sale şi din nemul său pe Ar- 
chiepiscopul şi Metropolitul său.

O, cât au dorit părinţii noştri şi cât 
au luptat pentru acest drept; deră ei erau 
nemângSiatî pentru sortea tristă a bisericei 
lo r ! Un secol şi jumătate s’a aflat biserica 
română ortodoxă din Ungaria şi Transil
vania lipsită de ierarchia sa naţională, u* 
milită şi aservită intereselor străine, ceea-ce 
a împedecat pe poporul român în desvol- 
tarea lui culturală.

Starea acesta an^icanonică şi păgu- 
bitore a deşteptat în fruntaşii nemului nos
tru dorul înfocat de emancipare biserioescă, 
care i-a condus prin multe lupte şi jertfe 
la restaurarea vechiei nostre metro polii is
torice naţionale. In f r u u tea luptelor purtate 
cu perseverenţa aceea, ce credinţa tare în 
dreptatea causei numai e în stare a o in
spira, a stat grandiosa figură a marelui 
archiereu Andreiă, talentele sale, cuaoscin- 
ţele şi energia sa au putut să ducă lupta 
la un resultat strălucit. Pentru restaurarea 
metropoliei, biserica ortodoxă română va 
fi providenţialului bărbat pururea recunos- 
cet6re.

Pătrunşi de suferinţele părinţilor noş
tri, dâră tot odată însufleţiţi de bucuria, că 
nouă ni-a fost reservat a vedea pe toţi 
românii ortodocşi din Ungaria şi Transil
vania, ca pe fiii unei mame, întruniţi în 
metropolia nostră. naţională, şi a esercia 
astăcjî, în înţelesul canonelor sântei nostre 

^biserici ortodoxe, cel mai înalt drept cons
tituţional, cu entusiasm religios să dicem 
cu Psalm istui:

„Vf-selăscn-se inima celor ce caută 
„spre Domnul. Căutaţi pe Domnul şi vă 
„întăriţi. Căutaţi faţa lui pururea. Aduce- 
ţi-vă aminte de minunile şi judecăţile 

„gurei lu i“. (Psalm 104 v. 1—5).
Una dintre cele mai frumose trăsături 

caracteristice ele poporului român a fost 
şi este religiositatea şi moralitatea, ceea-ce 
în lipsa de alţi factori culturali, mai ales 
în timpurile cele vitrege, a susţinut în el 
trancuilitatea şi tăria sufletâscă şi 1 a făcut 
popor bra? şi folositor patriei, de-opotrivă 
cu cele-lalte pop6re conlocuitore; ac6stă 
însuşire caracteristică a religiosităţii şi mo
ralităţii şi-o a păstrat poporul român prin 
ţinerea cu tărie la religiunea strămoş&scă. 
Vechia metropolie a Românilor ortodocşi 
din Ungaria şi Transilvania a fost pentru 
poporul român „alma mater“, care cu iu 
bire adună la sînul său pe toţi fiii săi. De 
acestă metropolie este legată întrega isto
rie naţională a poporului român din patrie. 
Ea ni-a conservat limba şi literatura na
ţională şi de ea şi prin ea s’a adăpostit 
şi adăpst nămul nostru cu apa cea vie su- 
fletăscă.

Pe scaunul plin de mărire al acestei 
venerabile metropolii, s’a introdus şi ridi
cat astădl bărbatul doririlor inimelor nos
tre, care prin activitatea sa măn6să în via 
Domnului, ca episcop al unei diecese din 
metropolia n6stră, într’uu restimp aprope 
de un pătrar de secol, prin zelul şi devo
tamentul său pentru biserică, pentru pro
gresul cultural al poporului român şi pen
tru binele patriei, a dat probe învederate 
despre vocaţiunea sa apostolică, spre mă
rirea numelui lui Dumneqeu şi spre feri
cirea nemului şi a fiilor sei sufletescl.

Înalt Preasfinţite Părinte Archiepis- 
cop şi Metropolit!

Clerul şi poporul din metropolie, priu 
representanţa sa legală, V’a încredinţat

cârma bisericei n6stre naţionale şi cu dra
goste şi veueraţiune vă primesce astăcjl îu 
mijlocul lor, aşteptând binecuvântare, mân- 
găere şi scut de apărare între ispitele vie- 
ţ-i. Dumnezeu V’a dâruit cu o inteiiginţă 
superioră, ca să înţelegeţi a fuce voia Lui ;  
V’a dat şi un suflet nobil şi o inimă caldă, 
ca să voiţi cu tărie şi hotărîre a lucra pen
tru binele poporului român.

Dumnezeu să Ţi dea vi6ţă îndelun
gată, sănăta1 e şi putere, ca să poţi purta 
sarcina cea grea a chiemării archierescl în 
noua posiţiune înaltă, ce ai primit, fâcen- 
du-Te făclie iuminătore a bisencei, părinte 
adevărat al poporulu’ şi apărător înţelept 
şi întrepid al intereselor lui culturale.

Să trăescl muiţi a n i!
Discursul acesta a fost salutat 

cu viue şi repeţite se trăiescă, 6r 
însufleţirea şi-a ajuns culmea când 
Metropolitul respunejend a rostit vor
birea sa cătră cier şi popor.

Unirea Dalmaţiei si Croaţiei. Inj ? . 5şedinţa dela 13 1. o. a dietei provinciale 
din Zara, deputatul naţional-croat Gingria 
a înaintat propunerea, ca guvernul să-şi 
esprime dorinţa, că limba oficiosă a tutu
ror oficiilor de finauţp, justiţie şi adminis
traţie să fiă limba croată. Deputatul Bian- 
chini (partida croată a dreptei) a propus, 
ca în răspunsul la mesagiul împărătesc, să 
se esprime doriuţa, ca Dalmaţia s& se unâscă 
cit Croaţia Slavonia şi să se alâgă o comi- 
siune de 7 pentru desbaterea cestiunei.

Delegaţii puterilor la conferenţa 
internaţională de pace şi desarmare, vor fi: 
din partea Angliei ambasadorul ei din 
Washington Pauncefote, a Rusiei contele 
Stahl, a Germaniei br. Marschall, a italiei 
Visconti-Venosta, a Belgiei B'jrnaert şi a El
veţiei Laschcnall.

Din dieta ungară.
(Desbaterea budgetului).

Alaltăerl, Luni, s’a început în camera 
deputaţilor desbaterea asupra budgetului. 
Se vor desbate rend pe rend următorele 
posiţii budgetare: Curtea regescă, Cance
laria cabinetului, Parlament, Cheltuell co
mune, Pensiuni, Datorii de stat, Datorii şi 
împrumuturi, Administraţia internă din 
Croaţia şi Slavonia, Curtea de compturî, 
Judecătorii administrative, Presidenţa mi- 
nisteriului, Ministeriul a latere şi budgetul 
ministeriului croato-slavon-dalmatin. Mai 
departe, budgetele ministeriilor de : interne, 
comerciii, agricultură, culte şi instrucţiune 
publică, justiţie, honvedl şi finanţe.

Şedinţa dela 13  Martie. Raportorul 
Nem&nyi Ambrus face un resumat asupra 
întreg preliminarului de budget şi se mul- 
ţumesce a avisa la importanţa problemelor 
cuprinse în el, care tote aşteptă resolvare. 
După el a luat cuventul, membru partidei 
poporale

Conte I. Zichy. El spuse, că oposiţia 
stă acum faţă ’n faţă c’o partidă mai mare 
a guvernului. Se ocupă amănunţit cu pro
gramul guvernului, pe care în multe pri
vinţe îl află liniştitor. Dă espresiune spe
ranţei, că pe cum oposiţia s’a înţeles cu 
Szell în conferenţa partidelor, tot aşa va 
succede o înţelegere cu el şi în viitor. 
Oratorul însă nu e mulţămit, că ministrul 
preşedinte n’a făcut amintire în programul 
său despre o mulţime de cestiunî, cari ar 
fi trebuit amintite. Programul bisericesc- 
politic al guvernului nu va consolida ra
porturile bune dintre biserică şi stat. Mai 
ales desaprobă susţinerea legei despre ne- 
confesionalitate. La fine declară, în numele 
partidei, că primesce budgetul.

I. Asboth. Declară, că va sprijini cu 
bucurie politica guvernului, fiind-că află în 
ea tendinţă conservativă. Ungaria are multe 
probleme de resolvat, cu cari a rămas 50 
de ani îndărăt faţă cu desvoltarea euro- 
penă modernă. Aşa d. e. cestiunea socia
listă, care nu se pote înăbuşi cu pusei 
Mannlicherşi Kropacek. Mişcarea a încetat 
deocamdată, ea însă esistă totuşi. Pe tote 
terenele acjl în Ungaria nu este decât 
enilis mirasmus. Ţâra întregă e cuprinsă
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de apatiă şi indiferentism. Şi cum nu, când 
în 1848 erau 2 milióne de alegători, ér 
astâcji sunt numai 600,000. Urgitézá re
forma dărilor, apărarea muncei şi lupta în 
contra tuturor abusurilor, cari duc o parte 
a  poporului în braţele socialismului. Décá 
nu vor înceta abusurile, nu se va ajunge 
«copul contemplat de ministrul-preşedinte: 
consolidarea statului naţional maghiar.

Contele Al. Benyowszhy cjise: Afară 
de acest budget mai avem încă un bud
get, budgetul oraşelor şi comunelor. Umerii 
poporului sunt apăsaţi prin dări de dru
muri, de spitale, dări bisericescl şi scolas
tice etc. Astfel budgetul Ungariei nu e de 
500, ci de 700 milióne, adecă pe fiă-care 
cap se vine 40 fl. Pe lângă acésta ţera dă 
índérét, venitele scad.

In şedinţa acésta au mai vorbit vre-o 
3 _ 4  oratori, toţi însă s’au ferit de a ataca 
politica guvernului.

Din Austria.
Conflictul dintre Cehi şi Germani în 

cestiunea egalei îndreptăţiri a limbei, ia din 
ce în ce proporţii tot mai mari. P ilele 
acestea s’au auc ît două voci germane: una 
moderată, alta ultraisfcă asupra conflictului.

Marii proprietari constituţionali au ţi
nut Duminecă o adunare îu Praga, presi- 
dată de prinţul Rohan. In comunicatul, ce 
s’a dat asupra acestei adunări, se esprimă 
dorinţa, ca acţiunea pornită de Germani 
în interesul pretensiunilor naţionale poli
tice, să se încheie cu deplin succes, şi ia 
posiţie îa  contra regulării raporturilor de 
limbă pe basa §-lui 14 şi in contra unei 
legi octroate pe basa acestui paragraf, 
filnd-că astfel de octroare ar agrava şi mai 
mult situaţiunea. Comunicatul, care peste 
tot ia posiţie în contra guvernului, declară 
tot odată, că marii proprietari germani con
stituţionali nu renunţă încă la speranţa, că 
conflictul s’ar puté înlătura prin schimba
rea direcţiei de pănă acum. Marii proprie
tari stau pe basa fidelităţii cătră dinastiă 
şi imperiu, şi sunt în contra folosirei reli- 
giunei, ca armă politică, ér de altă parte 
perhorescheză tendinţa de a-se introduce 
conflictul naţional şi în armată, acésta bas- 
tionă probată a posiţiei de mare putere a 
mouerchiei.

Faţă cu acest ton moderat s’a au^it 
însă altă voco ultraistă. Clubul partidei 
progresiste germane din dieta boemă a ţ i
nut — după cum am amintit — o confe- 
renţă plenară sub presidenţia lui Dr. Schle- 
.singer, la care au fost invitaţi şi deputaţii 
din cele două partide creştine-sociale. După
• desbaterea situaţiunei generale politice, 
conferenţA a luat o resoluţiune, în care se 
<Jice, că deputaţii germani — desconside
rând orl'ce curente teroristice — nu aşteptă 
nic! o lucrare salutară dela participarea 
lor în dieta din Praga, şi de aceea decid 
sd nu ia parte la desbatcrih dietei.

Agitaţiunea Germanilor austriacl pa- 
sioneză şi pe cei din Berlin, despre cari 
se (}ice de altmintrelea, că índémná pe sub 
mână pe Germanii din Boemia. „National- 
„zeitung* din Berlin, dă sfaturi guvernului 
Thun, cum să resolve conflictul de limbă, 
şi dice, că acésta nu se va puté face, de
cât prin înlăturarea planurilor şovinistice 
cehe, ca astfel ső se îmbunătăţăscă esen
ţia l sortea Germanilor din Boemia.

Că ce va face contele Thun, e altă 
«căciulă. Pasivitatea Germanilor din Boe
mia faţă cu dieta din Praga de sigur, că 
du va contribui la resolvarea conflictului 
de limbă, cum ar dori şi „fraţii din im- 
rperiu“.

SO IR ILE  DÎLEL.
—• 3 (15) Martie.

Pentru masa studenţilor români 
-din Braşov au mai contribuit din profi
tul lor net următorele institute române de 
bani din patriă: „Sebeşana* din Sebeş cu 25  
florini, — „Doina* din Câmpeni cu 15 fio
r i n i — şi „Economia* din Lugoş cu 5 fl.
— Primâacă marinimoşii donatori cele mai 
căldurose mulţămite.

L a  în c lliso re . Aflăm, că d-1 Avram 
Giurgiu, învăţător în Vama Buzeului, origi
nar din comuna BulzescI (Zarand), a intrat 
a^I în închisore la Tergu-Mureşului pen
tru a-şl face osânda de 14 c}ile, la care a 
fost condamnat, pentru-că a cântat „doina 
lui Lucaciu“. D-1 Giurgiu este uuul din
tre acei învăţători, cari în vara anului 
1895, aflându-se la "eserciţiu de arme (la 
honvedî) în Térgu Mureşului, au cântat 
amintita „doinăM şi din causa asta nu nu
mai, că au fost cu toţii pedepsiţi din par
tea forurilor militare cu câte 10 4il0 arest 
de casarmă, dér au fost urmăriţi şi din 
partea forurilor civile. Resultatul a fost, că 
d-1 Giurgiu şi colegul său Andreiü Rusu, 
învăţător în Frata de Câmpiă, au mai fost 
pedepsiţi şi din partea acestor foruri cu 
câte 14 cjile închisore şi cu câte 100 fl. 
amendă. D-1 Giurgiu, după cum ni-se spune, 
a mai fost gratificat pe de«asupra şi cu o 
amendă specială de 2 fl., pe cuvént, că s’a 
adresat cu o serisóre netimbrată cătră co
manda militară de honvezi, cerénd adeve
rirea faptului, că a mai fost odată pedep
sit în causă cu 10 c)ile arest de casarmă. 
Densul avea lipsă de-o asemenea adeve
rinţă în decursul procesului, comanda hon- 
verjéscá însă nu ’i-Ta dat, ci în schimb a 
făoufc să fie amendat. Faptul nu mai are 
lipsă de comentar.

G ábriel Ugrón, după cum am amin
tit, păşesce ca candidat în cercul Şimleul- 
Silvaniei. El a primit cjilele acestea o de- 
putaţiune de alegători din acel cerc, care 
a mers să-i ofere candidatura. Ugrón a 
primit’o, şi în răspunsul, ce l ’a dat dele- 
gaţiunei ( îse, că. acum după fusiunarea par
tidei apponyiste în partida liberală îşi stau 
faţă ’n faţă principiile independeute cu par
tida guvernului. El declara, că situaţiunea 
aĉ I pste favorabilă în viaţa parlamentară, 
şi ea trebue folosită pentru lucrarea naţio* 
nalfi. Intre alte declaraţiunî interesante este 
şi aceea, care a făcut’o Ugron la banchet, 
că el niel-odată nu se va alătura la nimeni, 
nici nu aştâptă să i-se alăture cine-va — 
căci el n’are cu cine să fusioneze. Tot ce 
vre este, ca partida independentă s’o facă 
partid de guvernământ.

Societatea de cultură Macedo-Ro- 
mână. Consiliul de 85 al Societăţii Ma- 
cedo-Române îu şedinţa sa dela 19 Fe 
bruarie a. c., a luat următorele decisiunl: 
a) A trimite două delegaţiunl, conform vo
tului dat de Congresul Societăţii dela 7 
Februarie a. c., una la ambasadorul oto
man din BucurescI, spre a-i exprima lea li
tatea Macedo Românilor cătră M. S. Sul
tanul; şi a doua la d-1 ministru al instruc
ţiunii publice, spre a i aduce omagiile So
cietăţii pentru demnele de laudă măsuri, ce 
a luat în cestiunea şcolelor românesc! din 
Macedonia; b) S’a votat budgetul pe anul 
curent; c) Ca la Congresul Orientaliştilor 
din Roma din anul acesta, Societatea să 
trimită un delegat; d) In Martie se se dea 
un bal sub patronagiul Comitetului de 
dómne din anul trecut; e) La 9 Maiü să se 
serbeze aniversarea Societăţii printr’o ser
bare câmpenâscă; şi f) Dela 1 August vii
tor, şcola de băeţl din Tîrnova (Macedo
nia) a Societăţii să fie transformată în şcolă 
de fete.

Armata francesă şi armata ger
mană. După un raport depus la camera 
francesă de cătră guvernul frances, armata 
francesă ar cuprinde în anul 1899: 2,524 
oficerl superiori, 19,705 ofiţeri subalterni; 
40,622 sub-oficerl; 516,378 caporali şi sol
daţi. In total 22,286 ofiţeri şi 557,000 sol
daţi séu 557,000 omeni. La începutul anu
lui 1899 armata germană numără, după le 
gea din 1898: 23,008 oficerl; 78,217 sub- 
oficerl; 479,229 caporali şi soldaţi. In total 
557,446 omeni aşa, că Germania are 719 
oficerl şi 446 soldaţi mai mult. In Algeria 
se aflau 1478 oficerl şi 54 mii soldaţi. 
Afară de acésta din pricina condiţiunilor 
favorabile la recrutare, Germania perde
20,000 omeni anual, ér Francia 40,000 
omeni. Armata francesă e astfel mai slabă, 
decât cea germană cu 74,000 omeni. Fi- 
iud»că în armata permanentă în timp de 
pace nu se numără oficerii şi sub-oficerii, 
diferenţa îu favórea Germaniei e de vr’o

90,000 omeni. In ce privesce puşca, reese 
din raportul lui Freycinet, că armata fran
cesă e provăcjută cu arma Lebel îmbună
tăţită.

Curăţirea Dunărei. Comisiunea eu- 
rop6nă a Dunărei a stabilit în (jilele din 
urmă semnele, pe unde se vor încope lu
crările pentru curăţirea Dunărei de bancu
rile de nisip din faţa Ţiglinei, la vărsarea 
Şiretului şi în faţa Măcinului. Lucrările se 
vor începe pe le începutul lui Aprilie.

Instrucţiune pentru desemnul în croit 
şi confecţionare de rochii, dă d-şora Adele 
Hermann (Strada Rokus Nr. 3) după „sis
temul Schacku, care l ’a învăţat îu Viena 
într’un curs teoretic de un an, er patru 
luni în praxă, după cum dovedesc testimo* 
niile legalisate de prefectura din Viena. 
Atragem atenţiunea asupra inseratului de 
pe pag. 4,

Sforţări zadarnice.
Unul dintre înveţaţii cei mai re

numiţi aciji în Germania în sciinţele 
politico-economice, profesorul Hans 
Delbrück, care redactézá revista „Preus- 
sische Jarbiicher“, publică în fascicolul 
de pe Ianuarie al acestei reviste un 
articul asupra politicei de expulsare, 
şi îndeosebi asupra politicei germane 
de stat îndreptată în contra Polo
nilor.

Prof. Delbrück propagă şi el princi
piul de-a contopi pe Slavii, cari trăesc prin
tre Germani în corpul naţional german, 
crede însă, că politica profesată de statul 
german nu duce la scop. El preferă modul 
vechiü de germanisare prin evul mediu, 
când prevalenţa poporului german a răpit 
ginţilor slavice şi străine jumătate din 
Boemia, Silesia, Saxonia, Brandenburg, 
Meklemburg, Pomerania şi Prusia. „Este 
chemarea statului — dice savantul profe
sor — a asimila germanismului elementele 
străine şi а-le absorbe cu încetultt.

In privinţa acésta recomandă urmă
torul recept : împiedecarea migraţiunei 
străine, suprimarea agitaţiei naţionale ne
germane, spargerea teritoriilor negermane 
compacte prin colonii germane şi învăţă
mânt german, c&re se pregátéscá spre des- 
naţionalisare elementele străine.

Insistând asupra politicei şcolare con
stată, că politica de pănă acum nu numai 
nu duce la résultat, ci produce resultatul 
contrar. „Copiii poloni — фее d-1 Delbrück
— învaţă în şcole limba germană. Asupra 
resultatului acestui învăţământ, divergeză 
părerile. Unii susţin, că copiii poloni în
vaţă de fapt mult germănesce ; alţii însă 
susţin, că acésta este numai un résultat la 
aparenţă, fiind că un adevèrat învètâmênt este 
imposibil în o limbă streină de limba copiilor, 
căci tote stăruinţele învăţătorului german 
se reduc la o memorisare inutilă, din care 
nu se aleg copiii cu nimic practic“.

Prof. Delbrück arată, că învăţământul 
în o limbă străină de limba copilului, nu 
este adevăratul învăţământ, şi afară de me- 
morisarea inutilă şi absolut nefolositóre 
pentru copii, nu aduce alt résultat, decât, 
că reţine copiii îu desvoltarea lor şi, prin 
urmare, protejézá analfabetismul în cercurile 
largi ale populaţiunei.

„Presupunând т з ё -—ф се— că acest 
învăţământ ar corăspunde şi ar ti bun, to
tuşi este o eróre a crede, că Germanii 
câştigă ceva prin acésta. Un Polon, care 
vorbesce germănesce, încă nu e German, 
din contră — décá rămâne Polon, i-se 
oferă numai o armă mai mult pentru com
baterea mai cu succes a germanismului. 
Aceste sunt motive, cari vorbesc contra 
germanisării forţate a şc01eiu . . .

De tot caracteristică este conclusiunea 
finală a savantului profesor: „Ori cât de 
convingătore îmi par tóté aceste considé
rante, recunosc sincer, că de abia este spe
ranţă, că politica nóstrá va deveni mai 
bună în timp cal cui abil. Doi din cei mai 
puternici factori ai vieţii de astă$  con- 
lucrézâ la menţinerea actualei politice fa
ta le : fanatismul naţional şi pofta de dom- 
nire a biurocraţiei*.

Părerile profesorului german 
privitóre la  nesuccesul de pănă acum 
al politicei şcolare germane, ar fi 
bine se şi-le însemne şi Maghiarii. 
Dâcă puternicii Germani n’au putut 
germanisa şi desfiinţa poporul polon 
prin şcolă, cum gândesc şoviniştii 
noştri unguri, că vor puté ajunge la  
m agliiarisarea totală a  naţionalităţi
lor prin impunerea cu forţa a unei 
limbi mult mai necioplite şi de mai 
puţină însemnătate din punct de ve
dere al usului internaţional şi de 
tote cjilele ?

Numai nisce creeri seci ar puté 
se admită o astfel de posibilitate ; 
numai cei-ce se scaldă în sórele şo
vinismului ajuns la  potenţa maximă, 
mai pot se crédá, că şi în vécul 
nostru se pot desfiinţa, respective 
desmoşteni popóre de limba, dati- 
nele şi obiceiurile lor străbune,

De ce dér atâta sforţară zadar
nică ; de ce atâtea opintiri nebune 
pentru realisarea unei aspiraţiunî nu 
numai barbare în esenţa ei, ci şi în 
veci condamnabilă ? De ce a tâ ta  
persecuţie şi huiduire a limbilor ne
maghiare ; de ce, în fine, totă poli
tica maghiară de stat în contra na
ţionalităţilor ?

L it e  r a t a r ă .
Dietetica poporală, scrisă cu deosebită 

consideraţiune la modul de veţuire a ţă
ranului român, scrisă de d-1 Simeon Stoica, 
medic pensionat. Carte tipărită cu ajutorul 
Asociaţiunei transilvane, avénd în text un 
număr mare de ilustraţiuul. E o bună şi 
preţiosă călăuză pentru ţăran, ca şi pentru 
orl-ce familie, arătându-i cum să-şi păzâscă. 
sănătatea, cum să se hrănâscă, cum să 
tráéscá şi de ce să se ferescă pentru a se 
puté bucura de-o vi0ţă veselă şi îndelun
gată. Se póte procura şi dela Tipografia 
„A. Mureşianu.

ULTIME SC1RI.
Făgăraş, 14  Martie n. L a con

gregaţia  extra-ordinară de аф, ţi
nută sub presidiul fişpanului, Româ
nii s’au presentat în numer frumos 
şi au luptat brav. Propunerea comi
tetului permanent, de a se trim ite a 
adresă de felicitare noului m inisteriu 
unguresc, a provocat discuţii înflă
cărate. Membrii români Dr. Şenchea 
Dr. Şerban, Dr. N. Mănoiu au combă
tut cu argumente tari propunerea 
comitetului permament, arătând, că 
Românii nu pot avé încredere în 
nici un guvern, pe cât timp princi^ 
piui de guvernare este maghiari* 
sarea etc. Majoritatea, care se com
punea din mameluci de-ai fişpanu
lui, a primit înse propunerea.

In locul viceşpanului Kapocsa- 
nyi, suspendat în urma defraudărilor 
comise de Grünfeld, a fost ales prin  
adamaţune de vice comiteprovisor protonota- 
rv l Alexandru Belle.

Viena, 14  Martie. „NTarodni L isty 
фее, că posiţiunea cabinetului Thun 
este sdruncinată. Foia cehică sus
ţine, că Thun va trebui se capitu
leze înaintea Germanilor. „Nar. L is tyu 
mai crede a sci, că urmaş al lui 
Thun va fi br. Chlumecky.

Roma, 14 Martie. Italia n’a tri
mis încă ultimat Chinei, înse repre- 
sentantul ei din Peking se va reîn- 
tórce imediat la  Roma, ér afacerile 
le-va încredinţa ambasadorului en- 
gles Mecdonald.

Barcelona, 14 Martie. Situaţiunea 
în Mani 11a e estrem de critică. Ame
ricanii îş i resbună în mod înfiorător 
asupra indigenilor. Ei pustiesc tot pe 
ce pot pune mâna, pentru-ca se facă 
imposibila resistenţa resculaţilor. Eu
ropenii părăsesc Manilla. Telegra
mele sunt puse la  mare censură.

Proprietar: Dr. Aure! Mureşianu. 
Redactor responsabil: Gregoriu Maior»



C ursu l la b u rs a  din Viena.
Din 14 Martie 1899.

Renta ung. de aur 4% . . . .  119.60 
Renta de cor6ne ung. 4%. • • « 97.75 
Impr. căii. fer. ung. în aur 41/2°/0 • 121.50 
Irnpr. căii. fer. ung. in argint 41/2%* 101.10 
Oblig- căii. fer. ung. de ost. I. emis. 120.40
Bonuri rural ^Dgare 4 % .................96.70
Bonuri rurale croate-slavone . . . 97.—
Impr. ung. cu p r e m i i .......................162.75
LosurI pentru reg. Tisei şi Seghedin . 141.75
Renta de argint austr..........................101.05
Renta de hârtie austr...........................100.80
Renta de aur austr.............................. 119.95
Losurl din 1860......................................  140 —
Aeţii de-ale Băncei austro-ungară . 920,— 
Aoţii de-ale Băncei ung. de credit. S97.— 

.Aeţii de-ale Băncei austr. de credit. 368.50
N apoleondori.......................................  9 5572
Mărci imperiale germane . . . . 58 97l/2
London v i s t a .................................. 120.42y 2
Paris v i s t a .............................................47.75
Rente de corone austr. 4°/0 . . . 101.30 
Note i t a l i e n e ...................................... 44.20

Cursul pieţei B raşov .
Din 15 Martie 1899.

Bancnota rom. Cump. 9.47 Vend. 9.49
Argint r^-mân. Cump. 9.43 Vend. 9.45
Napoleond’ori. Cump. 9.52 Vend. 9.55
Galbeni Cump, 5.60 Vend. 5.65
Ruble Rusesc! Cump. 127.— Vend. —.—
Mărci germaneCump. 58.50 Vend. —
Lire turcesc! Cump. 10.72 Vend. —.—
£cris.fonc. Albina 5% 101.— V^nd. 102.—
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pentru modele de croat şi con
fecţionare de rociâii, învaţă
după sistemul vienea Schaek, funda-
meutai şi canscienţioa Adele Hermanu,
Braşov strada Ro Îras 3 . Cei-ce vor
a lua instrucţie se pot anunţa 
(ijilnie. Comande pentru mode'e de 
croit după mesură, sg execută cu 
esactifate.

w w w v w % ^ o

C C .n e  v o e .c -

OSTUME din stofă, bună
şi durabilă se câră dela croitor se-i 
presenteze colecţia de m ostre
a firmei:

JOHANN STIKAROFSKY,
B u b a p e sta , V. Piaţa Elisabeta 16 .

Precedura solidă a numitei firme, 
garantézá un servieiü spre mulţumire.

Nu se câ-tigă muşterii cu promisiuni 
de rabat mare, séu cu alte mituiri.

Főié specială pentru croitori gratis.
7 -  24,5*8.

Ш
С

CM

wsr Schimbare de local!
Sibscrisu! aduc la cunosc*,inra On. clientele. ea mi-ani 

strămutat atelierul meu de c ro ito r ie  b ă rb â ie s câ  m
Strada Orfanilor (Scheilor) Wr. 5 alături da Restaur. „im- 
peratul Roman41.

Tot odată recomand On. clientelă, că mi-ait SOSK pen
tru sesonul de primăvară un  f r u m o s  a s o r t i m e n t  d e  
S to fe  mai mult e n g l e z e s c ! ,  fabricaţic nouă şi ca de- 
sem nur i moderne.

Oomandeie se esecută, ca şi pănă acuma, p r o m t  şi 
cu preţuri cât se póte de reduse.

C u  s t i m ă

George Bucă,
croitor bărbătesc, Str. Orfanilor Nr. 5.

p a s

I !!Ue mai au^it!!
J 191 obiecte splendide cu fl. 2.90.

1 Ciasornic aurit cu garanţâ de 3 ani.
1 lanţ aurit.
1 e*ui de ţigare.
1 oglindă fârâ de toaletă în etui.
1 notes legat in pânză engl.
1 garntturâ de b toni prima Double 

aur.
1 părechiă cercei din prima Double 

aur cu p^tri imit.
J garnitură (ie scris. 
1 săoi n parfumat. 

22 condee pachetate original. 
25 colî hărt e fină.
50 obiecte trebuinciose la gospodărie 

Aceste 191 obiecte lifer^ză nu
mai cu fl. 2 20 (un ciasornic singur 
valoreză atât) C a s a  e l v e ţ i a n ă  de 
Export:

H .  Scheuer, I v r a k a n .
Iosefsgasse 4 6 .

Ce nu convine sa primesce înderet.
V—10,480.

ANUNCIUR I
(inserţiimi şi reclame)

sunt a se  a d re s a  su b sc r ise i  
advm nistratiunl. in casui pa- 
blicării unui anunciu mai mult 
da o d a tă  se  fa c e  scădenrieest? 
c a re  cresc©  c&s câ t  
se  fa c e  mai de m u lte-o rl.

Administr. «Gazetei Trans.u

w r  DEPOU de PĂNZERIE al  FABRI CEI  OBERLEITIINER.

Stofele de modă pentru SESONUL de PRIMĂVARĂ indigene şi streine:

metăsării, decoraţiunl, precum battist, cretone bune de spălat
B W  î n .  a s o r t i a a a . e a n . t  r c i a r e .

Noutăţi!

Tot-odată îmi permit a recomanda spre atenţiune On. public de dame, că tóté articolele de 
primăvară şi vară cumpărate dela successorul meu le vend cu preţuri forte tare scădute.

TRUSOURl pentru MIRESE,
se efectuesc prompt şi solid dela cele mai ieftine până la cele mai fine.

Succesorul lui L. & M. László,
Braşov, piaţa mare, Tergul inului.

Mostre din orî-ce fel de articol! se trimet la cerere franco.

Preparatele de maltă pentru debili şi bolnavi
ale lui Johann Hoff.

Beutură sânătosă de maltă
a lu i «folia nn  H oit'.

Un mijloc de întărire la slăbiciune, 
a funcţiunea neregulată a organelor sto

macului, peptului şi forte aprobat la re- 
covalescenţl.

Preţul unei sticle 75 Cl\, 5 sticle 
franco 3 fl. 75 cr.

Mai mult de 10 ani cum per dela 
D ta bere de maltă, cum şi celelalte pre
parate de maltă. Singurul mijloc, care 
au însânâtoşat pe consort» mea. Ve rog 
aml mai trinrte.

B oger, Viena Hofmiihlgasse,

Estract de maită condensat
a lui «JToltanii Hoff.

Mijloc de vindecare pentru bolele 
plămânilor, catar la gâtleş, tuse înve
chită. De recomandat cu deosebire ca 
medicameut pentru copii bolnavi de or
ganele respiraţiei. Este plăcut de luat.

Preţul unei sticle 1 fl., 5 sticle 
franco 5 fl.

Preparatele de maltă al D-tale sunt 
adevSrat medicamente bune şi întăritore. 
VS rog amî trimite erăşi o litre Estract 
de maltă condensat, un K!gr. Chocoiadă 
de maltă, V2 duzină bombone de maltă 
pentru pept.

Gr. Fisclier maior, Oradea-mare.

Ciocolată de maltă pentru senâtate
a lui J o h a n n  H o E

Probată ca mijloc vindecător la slă
biciuni. anemie, nervositate, insomnie, 
lipsă de apetit. Are gust bun, este forte 
hrănitore şi are efect bun la copiii slăbiţi.

Preţul unui pachet 1 fl.

Ciocolata de maltă este forte esce- 
lentă. Eu am ordonat acestă ciocolată 
la dureri cronice de stomac, găîbinare, 
cn bun succes

Dl*. N icolei medic în Triebel.

Bombone de maltă pentru piept
a lui JToIiann Hoff’.

Mijloc vindecător pentru tuse, ră- 
guşală, flegmă, cu deosebire la catar 
bronchial. Aceste bombone se pot lua 
după plăcere, fără a împedeca mistuirea.

In cutie â 10 cr., şi pachete â 
30 cr.

De minune m’am vindecat de tuse 
cu întrebuinţarea bombonelor de maltă. 

v. Zedlitz-N eukireh, Waldenburg.
Bombcnele D-tale are efect escelent 

la suferinţele de tuse şi astnmă ale ne
vestei mele.

Buscll, parocb, "Weischtitz.

Deposite în Braşov: Farmacia, Victor Iioth, Fr. Stenner, E. Kugler, E. Jekelius, Jul. Hormmg, la prăvăiia jUemcter Etemias nepoţii.

11 cp o si tul general pentru In g a ria : ApoteCâ J  O S  I f  1F ■ T  O I1 O ICj Bll(idp6Sf, Kirilly-UtCZci 12.
Prospecte cu  preţuri eurente gratis şi i'rsnco.


